
 1) What are your child’s interests and favorite activities? (For example, does your child have favorite stories, 
 books, and songs) 

 ¿Cuáles son los intereses y actividades favoritas de su hijo o hija? (Por ejemplo, ¿su hijo tiene cuentos, libros y 
 canciones favoritas?) 

 2) What are some strengths you see in your child that we can build on? (For example, do they like to build 
 things, do art, etc.) 

 ¿Cuáles son algunas fortalezas que usted ve en su hijo o hija y sobre las que podemos construir? (Por ejemplo, 
 ¿le gusta construir cosas, hacer arte, etc.)? 

 3) How can we help support your child’s language and development at home? (For example, books to read at 
 home, materials, activity ideas) 

 ¿Cómo podemos ayudar a apoyar el lenguaje y el desarrollo de su hijo o hija en el hogar? (Por ejemplo, libros 
 para leer en casa, materiales, ideas de actividades) 

 4)  Young children love to talk, read, sing and are able to learn all the languages around them. Which 
 language(s) does your child speak the most at home? 

 A los niños pequeños les encanta hablar, leer, cantar y son capaces de aprender todos los idiomas que los 
 rodean. ¿Qué idioma(s) habla más su hijo en casa? 



 5) We want to best support your child’s language development and understand what language(s) they speak with 
 family members. What language(s) does your child speak with their siblings, grandparents, other family 
 members? 

 Queremos apoyar de la mejor manera al desarrollo del lenguaje de su hijo y entender qué idioma(s) hablan con 
 los miembros de la familia. ¿Qué idioma(s) habla su hijo con sus hermanos, abuelos y otros miembros de la 
 familia? 

 6) Which language(s) does your child speak the most overall? This would be inside and outside of the home 
 combined. 

 ¿Qué idioma(s) habla más su hijo en general? Esto sería dentro y fuera de la casa, combinados. 

 7) In what language would you prefer to receive written communication from us? (While we would like to be 
 able to accommodate all requests for written communication in a parent's requested language, our program may 
 not be able to translate written communication materials into that language.) 

 ¿En qué idioma preferiría recibir comunicación escrita de nuestra parte? (Aunque nos gustaría adaptar a todas 
 las solicitudes de comunicación escrita en el idioma solicitado por los padres de familia, es posible que nuestro 
 programa no pueda traducir los materiales de comunicación escrita a ese idioma). 

 8) In what language would you prefer us to communicate verbally with you? (While we would like to be able to 
 accommodate all requests for verbal communication in a parent's requested language, our program may not be 
 able to offer translation into that language.) 

 ¿En qué idioma preferiría que nos comuniquemos verbalmente con usted? (Aunque nos gustaría poder adaptar a 
 todas las solicitudes de comunicación verbal en el idioma solicitado por los padres de familia, es posible que 
 nuestro programa no pueda ofrecer traducción a ese idioma). 

 9) Families’ questions and concerns: 

 Preguntas e inquietudes de las familias: 
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